
XRT X-RINGS PICATINNY SCOPE RINGS - XRT ALUMINUM RINGS 30MM
LOW

XRT Series X-Rings, bringing a whole new level of beauty and precision into an
extremely rugged Picatinny platform scope mount. The X-Rings have been built
from the bottom up to provide the extreme precision and accuracy that TPS rings
have been known for over the last two decades.  The ring bases begin from a
solid billet of 7075-T6 aluminum and then machined with our unique Double-Lug
Picatinny recoil shoulders from the solid billet.  We have designed and
engineered the Double-Lug recoil system to allow the parallelism and
perpendicularity of the lugs to the ring bore to be within .0002, thereby providing
repeatability that no other mount in the world with similar integrated lugs has
done before. The X-Rings are specifically designed for the Mil-STD 1913 rail
system.  Because of the Double-Lug system, they do require two (2)
accompanied cross-slots in a 1913 cross-slot configuration. The ring caps are
secured with Four (4) 8-32 x 1/2″ Camcar-Textron Torx drive screws and with the
same unique design that allows you to tighten the left side of the cap, then the
right side without the scope rotating.  The edges and corners are fully radiused,
preventing snagging, and providing a beautiful appearance to your rifle. The rings
are securely attached to your rail with an oversized clamp system using Two (2)
8-32 x 1/2″ Camcar-Textron Torx screws, preventing any chance your rings will
loosen or move once installed. With unparalleled precision and holding force, and
sleek design, these will meet the extreme expectations of any class shooter.
SPECS: 7075-T651 Aluminum Alloy, matte black, hard anodized to Mil-A-8625
standards. .700″ (17.8mm) wide. Height measured from the top of base to center
of the ring. 30mm – High: .1.075″ (31.11mm).

Attributes

Name: XRT ALUMINUM RINGS 30MM LOW
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100036961
Mfr. No.: 50580
Finish: Matte Blue
Height: .925''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 127mm
UPC: 071611505802

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für XRT XRINGS PICATINNY
SCOPE RINGS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS von TPS PRODUCTS.
Diese Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen beachtest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den EUSicherheitsstandards verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EU Safety GatePortal.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Achte darauf, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe vor der Montage, ob alle Teile des Produkts vollständig und unbeschädigt sind.
Verwende beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Montageoberfläche sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Stelle sicher, dass die Ringe ordnungsgemäß und fest an der PicatinnySchiene montiert sind, um ein
Verrutschen zu verhindern.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Festziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: Ringe, Schrauben und Montagewerkzeug.
Stelle sicher, dass die PicatinnySchiene sauber ist.

Montage der Ringe

Positioniere die Ringe an der gewünschten Stelle auf der PicatinnySchiene.
Verwende zwei (2) 832 x 1/2″ CamcarTextron TorxSchrauben, um die Ringe zu befestigen.
Ziehe die linke Seite der Kappe fest, bevor du die rechte Seite anziehst, um ein Verdrehen des
Zielfernrohrs zu vermeiden.
Überprüfe die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass die Ringe stabil sind.

Einstellung des Zielfernrohrs

Montiere das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.

Nach der Installation

Überprüfe regelmäßig die Befestigung der Ringe, insbesondere nach intensiver Nutzung.
Achte darauf, dass keine Teile locker sind oder sich gelöst haben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf,
dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, das Produkt sicher zu verwenden und alle Anweisungen zu befolgen.



1.  
2.  
3.  

4.  

XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the XRT XRings Picatinny Scope Rings. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and installation of your scope rings. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Check the product for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all instructions provided in this manual for safe installation and usage.
In the event of an accident or injury, report it to the appropriate authorities and seek medical assistance if
necessary.
Regularly check for updates on product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope rings are securely attached to the rail before use.
Do not overtighten screws, as this may damage the scope rings or the rail.
Inspect the scope rings periodically for signs of wear or loosening, especially after heavy use.
Avoid using the scope rings in extreme conditions without proper inspection.
Ensure that the scope is properly mounted and adjusted to prevent any misalignment during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Rail: Ensure that the Picatinny rail is clean and free of debris.
Position the Rings: Place the XRT XRings on the desired position on the rail.
Secure the Rings:

Use Two (2) 832 x 1/2" CamcarTextron Torx screws to attach the rings to the rail.
Tighten the screws evenly to prevent any misalignment.

Attach the Scope:
Place the scope in the rings.
Use Four (4) 832 x 1/2" CamcarTextron Torx drive screws to secure the ring caps.
Tighten the left side of the cap first, followed by the right side to avoid scope rotation.

Usage

Ensure that the scope is correctly aligned before taking any shots.
After installation, test the stability of the scope by gently shaking it; it should not move.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the rings during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to your local distributor or retailer. They can
provide you with the necessary support and information.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your XRT XRings Picatinny
Scope Rings. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette XRT

Introduction
Merci d'avoir choisi les XRings de la série XRT de TPS Products. Ces anneaux en aluminium de haute qualité sont
conçus pour assurer une fixation sécurisée et précise de votre lunette sur un rail Picatinny. Ce guide vous fournira
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas les spécifications de poids et de taille recommandées pour votre lunette.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas les vis audelà des spécifications indiquées, car cela pourrait endommager le produit.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les vis ou les anneaux.
Évitez d'exposer les anneaux à des conditions extrêmes (chaleur, humidité) qui pourraient affecter leur
performance.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le rail Picatinny de votre carabine est propre et exempt de débris.
Vérifiez que tous les composants des anneaux sont présents avant l'installation.

Installation des Anneaux :

Positionnez les anneaux sur le rail Picatinny à l'endroit souhaité.
Alignez les tenons des anneaux avec les fentes du rail.
Utilisez les vis Torx CamcarTextron 832 x 1/2″ pour fixer les anneaux. Serrez d'abord le côté gauche,
puis le côté droit pour éviter de faire tourner la lunette.
Assurezvous que les anneaux sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Une fois installés, vérifiez régulièrement la solidité des anneaux avant chaque utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour votre lunette.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant le
recyclage des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou usé, veuillez le déposer dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une utilisation sécurisée et agréable de votre XRings
XRT.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per XRT XRINGS
PICATINNY SCOPE RINGS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli XRT della serie X per il tuo supporto ottico Picatinny. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo strumenti adeguati per l'installazione e la regolazione degli anelli.
Non forzare mai le viti o i componenti durante l'installazione.
Assicurati che gli anelli siano installati correttamente prima di utilizzare l'ottica.
Evita di esporre il prodotto a condizioni ambientali estreme, come temperature elevate o umidità eccessiva.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, tra cui una chiave Torx CamcarTextron
832.
Controlla che il rail Picatinny sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Posiziona gli anelli XRT sul rail Picatinny, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Fissa gli anelli utilizzando le viti Torx CamcarTextron 832 x 1/2″. Stringi il lato sinistro del coperchio,
quindi il lato destro per evitare che l'ottica ruoti.
Controlla che gli anelli siano saldamente fissati e che non ci siano movimenti.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia correttamente allineata e sicura.
Durante l'uso, controlla regolarmente che gli anelli non si allentino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla il materiale quando possibile.
Consulta le linee guida locali per ulteriori informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il prodotto XRT. Utilizzando queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e
soddisfacente del tuo supporto ottico.
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XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä, jotta voit
välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että renkaat ovat tiukasti kiinni ja eivät ole löystyneet.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei tuote ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältetään terävät reunat.
Varmista, että kiikarin suunta on oikein ennen renkaiden tiukentamista.
Älä yritä muokata tai tehdä muutoksia tuotteeseen, sillä se voi vaikuttaa turvallisuuteen.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien 832 x 1/2" CamcarTextron Torx
ruuvit.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Asennus:

Aseta XRings renkaat Picatinnyalustalle siten, että ne ovat linjassa halutun kohteen kanssa.
Kiinnitä renkaat neljällä (4) 832 x 1/2" CamcarTextron Torx ruuvilla.
Tiukennus: Tiukennus vasemmalta puolelta ensin ja sitten oikealta puolelta, varmistaen, että kiikarin
suunta ei muutu.

Käyttö:

Tarkista, että renkaat ovat tiukasti kiinni ennen ampumista.
Seuraa säännöllisesti renkaiden kuntoa ja tiukkuutta.

Hävittämisohjeet
Kun tuote ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoa ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että XRT XRINGS
PICATINNY SCOPE RINGS tuote palvelee sinua turvallisesti ja tehokkaasti.
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Návod k bezpečnému používání kroužků XRT XRINGS
PICATINNY SCOPE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS od společnosti TPS PRODUCTS.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, které vám
pomohou zajistit bezpečnost a efektivitu při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte celý návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně namontovány a upevněny.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení produktu, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud používáte produkt v online prostředí, ujistěte se, že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny platné
pro online nakupování.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci kroužků se ujistěte, že jsou správně umístěny na kolejnici a že jsou pevně utažené.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje pro montáž.
Vyhněte se nadměrnému utahování, které by mohlo poškodit kroužky nebo puškohled.
Při manipulaci s puškohledem a kroužky dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění způsobenému ostrými
hranami nebo pohyblivými částmi.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny a zda nedošlo k jejich uvolnění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bezpečná.

Instalace:

Umístěte kroužky na kolejnici Picatinny podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že zuby kroužků jsou správně zarovnány s otvory.
Pomocí šroubů CamcarTextron Torx 832 x 1/2" utáhněte kryty kroužků, začněte z levé strany a poté
přejděte na pravou stranu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně utaženy, ale vyhněte se nadměrnému utahování.

Používání:

Před každým použitím puškohledu zkontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny.
Vyhněte se používání puškohledu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Po použití vždy kroužky a puškohled důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové komponenty lze recyklovat; prosím, zvažte ekologické možnosti likvidace.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud je poškozen nebo nefunkční.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.



Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
pomoci zajistit bezpečné používání a dlouhou životnost vašich kroužků XRT XRINGS. Děkujeme, že používáte naše
produkty!


